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T.P.A.Newsletter 

東京パスポート学院 ニュースレター 2025年 1－2 月号 

Jan-Feb 
2025 

今月号のご案内 

P1  新年のご挨拶、お知らせ 

P 2-3  講師コラム 

”Favorite cities in Japan and around the world” 

～日本と海外のお気に入りの都市～  

P 4  2024 年を振り返って～ 

皆様におかれましては、健やかに新年を迎えられたことと、お

慶び申し上げます。2025 年も皆様にとって素晴らしい一年と

なりますよう願っております。 

近年の AI 技術の発達、グローバル化の進展と共に多

様化する社会において「21 世紀型スキル」が必要と言

われています。創造力、批判的思考、問題解決能力、情報/

技術リテラシー等を含む「21 世紀型スキル」は、アメリカで

は 20年以上も前に、イギリスでは約 15年前に提唱され、 

日本でも、知識重視の教育から「考える力」「問題解決

能力」を養う探求的な学習を重視した学びへ移行しつ

つあります。 

このような中、当校では、21 世紀型スキルの習得に最適な

学習手段の一つとされている「プログラミング」を英語で学ぶ

クラスをスタートさせることとなりました。英語でプログラミング

を学ぶことで英語とプログラミングが同時に学べます。 

これからも、更に良いレッスンを提供できるよう、更に進化して

いけるようスタッフ一同尽力して参ります。 

引き続き、ご愛顧を賜りますようお願い申し上げます。 

 

◆ 「英語でプログラミング」4月よりスタート! 

東京パスポート学院の「英語でプログラミング」クラ

スでは、楽しみながら、子どもの想像力、創造力、 

英語を伸ばします！世界 200 か国以上で使用されてい

るプログラミング言語“Scratch”を使い、３つのプロ

ジェクトを行います。 

▶自分のストーリー作り 

▶デジタルアート、アニメーション制作 

▶ ゲーム作り 

■小学 3年生～6年生対象  

■クラス定員: 6 名 

 

 

 

 

 

 

◆ クリスマスパーティ  

昨年 11月 16日に大人クラス 

の生徒の方々とスクールにてクリ 

スマスパーティを開催し、皆様と 

楽しくお食事とお酒を楽しみました🍷  

今年のゲームはアメリカの人気クイズ番組”Family Feud”(日本

で言いう「クイズ 100 人に聞きました」)を真似たクイズ大会や、ダ

ーツ、恒例のプレゼント交換をしました。 

クイズはお題に対して、最も回答者が多かった答えを当てたチーム

が勝ちというものです。例えば、お題が”Something People Do 

on Christmas Day”（クリスマスにすること）の回答は↓ 

1 位 Open Gifts (70 人) 2 位 Eat (10 人) 

3 位 Go to Church (8 人) 4 位 Sleep (7 人) 

5 位 See Family (4 人) です。とても盛り上がりました。 

皆様とたくさんお話ができて楽しい時間を過ごさせて頂きました。

ご参加くださった皆様、ありがとうございました。 

◆小学6年生(新中1)対象「中学英語準備講座」 

2月7日 ～2月28日 （毎週金曜18:30～19：20） 全4回  

中学入学前に覚えておきたい単語の読み書き、基本文法の予

習。日本人講師が丁寧に指導します。 

▶クラス定員：6名   

▶4回講座料金 

在校生 8,800円    校外生9,900円  

申込締切：2025年1月27日(月) 

◆中学英語クラス 少人数制 

▶日本人講師による中学英語クラス 

対象：新中1、中2、中3生 ◆中1、中2、中3クラス 3月開始！ 

中学英語クラスは、 学校の授業の先取りで3月より新学年クラ

スがスタート！教科書準拠教材で、日本人講師が分かりやすく

丁寧に指導。定期テスト対策も行います。 

▶ネイティブ講師による中高生英会話クラス  

様々な題材について学びながら４技能を身につけます。ディスカ

ッションやスピーチを通して、実践的な会話力も伸ばします！ 

対象：中学生～高校生 

クラス：初心者～上級者 学習歴に応じたレベル別 

 

◆ボーリングイベントアンケート結果 小学生～高校生対象 

アンケートへのご協力をありがとうございました。 

アンケート結果は、参加希望の方が26名。希望の 

日程は3月22日（土）が多かったですが、会場と 

調整後、開催日等詳細につきましては、後日改め 

ましてご案内させていただきます。 
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This month your teachers are talking about their favorite cities in Japan  

and around the world! 

今月は講師たちが日本と海外でのお気に入りの都市についてお話します。 

 

My favorite city in Japan is Kamakura. Kamakura has a great mix of interesting things to do. You can visit 

many shrines and temples. My favorite temple in Kamakura is Hase-dera. The giant golden Kannon statue 

is impressive and if you climb the stairs you can get a great view of the city and the sea. If the weather is 

warm you can take a dip in the sea or you can just take a stroll along the beach. When I visit Kamakura I 

also like to try a new restaurant or café. There are many small but delicious places to eat in Kamakura. This 

city has a great mix of history and nature so I would say that it is my favorite city in Japan. 

日本の中で、私は鎌倉市が好きです。鎌倉には、興味深いことや面白い体験ができることが詰まっています。た

くさんの神社やお寺めぐりができます。私のお気に入りの寺は長谷寺です。

巨大な金の観音菩薩は見応えがあり、階段を登ると鎌倉の街と海が一望でき

る素晴らしい景色を見ることができます。もし暖かい日なら、海でひと泳ぎ

したり、ビーチを散歩したりもできます。鎌倉に行く時は、新しいレストラ

ンやカフェに行くことも好きです。鎌倉には、小さいけれども美味しいお店

がたくさんあります。この街は歴史と自然が素晴らしく調和しているので、

私にとって日本の中でお気に入りの街です。 

 

Besides Japan, my favorite city in the world is Barcelona. I only visited Barcelona once but I enjoyed my visit. 

Barcelona is near the sea so the temperature doesn’t get too hot in the summer. Barcelona is easy to walk 

around and explore. On my first day walking around Barcelona I accidently found Sagrada Familia. At that 

time I wasn’t expecting to see such a strange church so I was surprised and interested. There are many 

other unique pieces of architecture in Barcelona. I also enjoyed taking a historical walking tour of Barcelona. 

There is a lot of interesting history in this part of Spain that I wasn’t aware of. I really hope I can go back to 

Barcelona one day.  

日本以外では、バルセロナが大好きです。一度行っただけですが、バ

ルセロナの滞在を満喫しました。海に近いので、夏でも気温が高くな

りすぎません。またバルセロナは歩いて散策しやすい街です。バルセ

ロナを散策していた初日に、偶然にサグラダファミリアを見つけまし

た。その時はこんなに変わった教会を見るとは思っていなかったので、

驚き、興味を抱きました。バルセロナには、たくさんの独特な建築物

があります。私はバルセロナの歴史巡りのウォーキングツアーも楽し

みました。スペインのこの地域には、知らなかった興味深い歴史がたくさんあります。またいつかバルセロナに

とても行きたいです。 

- Paul 



In Japan, one of my best experiences was my visit to Hiraizumi in Iwate Prefecture. I visited Hiraizumi on a 

snowy winter day. When I arrived, I realized the town was small enough to make walking the best way to get 

around. A lot of the magic of this town is in random sights along the roads as you walk from one destination 

to the next. So many of the houses, temples and other structures I saw were untouched by modern influence. 

I felt like I was at least 100 years back in time. The highlight of my visit to Hiraizumi was Chuson-ji Temple. 

Located up a hillside staircase, an alley of giant trees covered by snow led the way and nearly made me 

jump with excitement, even before I got to the main halls. The Konjikido Hall, covered in gold, was 

breathtaking in its beauty. My time in Hiraizumi is a happy memory. 

 

私が日本の中で訪れて一番良かった場所では、岩手県の平泉町が挙げられます。

冬の雪の日に平泉町へ行きました。到着した時に、歩いて十分散策できる小さな

町だと思い、歩くことにしました。次から次へと目的地を歩く道路沿いの様々な

景色の中に、この町の魅力がたくさんあります。目にした多くの家やお寺、その

他の建造物は昔のまま手付かずで、まるで百年以上も前にいるかのようでした。

平泉町を訪れた中で一番の見所は、中尊寺でした。丘の斜面にある階段の上にあり、雪に覆われた巨大な木々の中の

小道を進んでいくと、本館にまだたどり着いていないのに、飛び上がりそうなくらい興奮しました。金で覆われた金

色堂は息をのむ美しさでした。平泉町での私の時間は幸せな思い出です。 

 

Abroad, I really love London. It’s big and busy with people from many different cultures 

and countries who all call it home. Markets; food; street art; cricket; more than 170 

museums and the West End! One of the reasons London is my favorite city is the amazing 

live theatre scene in the West End and getting discount tickets is easy. Each time I visited, 

I went to see two or three shows. In between performances, I spent time in the parks 

of London and walked around the neighborhoods. I liked to feed the squirrels in St 

James Park and visit Daunt Books, a beautiful historic bookshop. There are books on 

every subject, arranged by country, in long oak galleries. A big stained-glass window, 

an oak balcony and a skylight fills the shop with natural light. As a book lover, you get 

a very unique experience choosing books. I hope I can visit London again soon. I will never 

get bored of this city’s diversity, culture and history! 

 

海外では、私はロンドンが大好きです。ロンドンは大都市で、様々な文化と国から来た人たちで賑

わい、あらゆる人たちがロンドンを自分たちの故郷だと言います。マーケット、食事、ストリート

アート、クリケット、170 以上の美術館、そしてウエストエンドまで！私がロンドンがお気に入りの理由の一つは、

ウエストエンドでの素晴らしい劇の舞台があること、そして格安チケットが手に入りやすいからです。行く度に、私

は 2 つか 3 つのショーを見に行っています。次の公演までの空き時間にロンドンの公園で時間を過ごし、近郊を散歩

しました。セイントジェームスパークのリスに餌をあげたり、美しい歴史ある本屋のドーントブックスを訪れたりす

ることが好きでした。長いオーク（樫の木）のギャラリーには、あらゆるテーマの本があり、国別にきれいに整頓さ

れています。大きなステンドグラスの窓、オークのバルコニー、天窓からの自然の光が店内に満ちています。本好き

なら、本を選ぶのに非常に独特な体験ができます。近いうちにまたロンドンを訪れることができればと願っています。

私はこの街の多様性、文化、そして歴史に決して飽きることはないでしょう！ 

 
Insaaf  
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T.P.A memories of 2024 
☀ 小学生のサマースクール☀  

ボルダリング体験！ クッキング、ダンス、 

廃材で使ったビー玉転がし製作、アウトドア

水遊びなど、楽しい 2日間でした♪ 

TPA ドルでクリスマスショッピング🎁🎄  

小学生英語劇 

「ライオンキング」「ジャックと豆の木」 

「赤ずきんちゃん」に挑戦しました！  

2025 年も皆様と楽しい時間を共有できることを楽しみにしております。 

🌟七夕アート☆彡  

  🎃 ハロウィンパーティ 👻  

🎃 ハロウィンアート 

 

 

🎄 クリスマスパーティ 🎄 

英語の日 ボッチャ体験  

ボッチャは年齢に関係なく楽しめ、小学生から 

大人の方がチームとなり一緒に楽しめました！ 


